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@ EN 50 178/4.98; 5.2.9.5

IEC 364-4-41: 1992; 411(PELV/SELV)
(siehe, see HEIDENHAIN D 231929)
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DR. JOHANNES HEIDENHAIN GmbH
Dr.-Johannes-Heidenhain-Straf3e 5
83301 Traunreut, Germany

= +49 (8669) 31-0

+49 (8669) 5061

e-mail: info@heidenhain.de

Technical support +49 (8669) 31-1000
Measuring systems @ +49 (8669) 31-3104
e-mail: service.ms-support@heidenhain.de
TNC support © +49 (8669) 31-3101
e-mail: service.nc-support@heidenhain.de
NC programming & +49 (8669) 31-3103
e-mail: service.nc-pgm@heidenhain.de

PLC programming © +49 (8669) 31-3102
e-mail: service.plc@heidenhain.de

Lathe controls © +49(711) 952803-0
e-mail: service.hsf@heidenhain.de
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Mounting Instructions
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= lLagerung Kundenwelle
Bearings for customer shaft

= Lagerung Geber
Bearings for encoder

® = Messpunkt Arbeitstemperatur

Measuring point for operating temperature

® = Kundenseitige AnschlussmaRe
Required mating dimensions
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@ = Befestigung fiir Kabel mit Crimp-Hulse & 6+0.3 x10
Attachment for cable with crimp sleeve & 6+0.3 x10

@ = Stiftleiste 14-pol.
Plug connector, 14-pin

® = Referenzmarkenlage Welle - Kappe

Reference mark for shaft/cap alignment
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Elektrischen Anschluss herstellen
Electrical connection

Kabel eindriicken

Mg =5+0.5Nm

Press cable into place

°C
(°F)

-30... 80°C
(<22 ... 176 °F)

Montagesatz im Lieferumfang

Mounting kit included
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Zwei Moglichkeiten zum Abdriicken wahrend der Demontage des Drehgebers
Two ways of pressing the encoder out during dismounting




